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 چکیده

اجزا نیست، پژوهش حاضر معنای دهند که الزاماً حاصل جمع ل مییشکتای را معنایی هایکل های مرکبواژهکه آن به نظر
مرکز، درونهای مرکب اسمدر را های آن و تفاوتفرایند ساخت معنا ( 2۰۰2نظریه آمیختگی مفهومی )کوشد درچارچوب می

( استخراج 1۸۳1از فرهنگ سخن ) اسم -اسمهای مرکب اسم منظور اینبه. نماید بررسی زبان فارسی مرکز، متوازن و بدلبرون
 ورمجازی غی غیراستعاری/مرکز درون هایمرکب دهدنشان مینتایج  .گردیدتصادفی تحلیل  طورو صد نمونه از آنها بهشدند 
مقابل  در. دانگیزاننبرمیرا  ساحتیتکو شبکه ساده ترتیب به ،کننده استعاری یا مجازیمرکز دارای توصیفدرون هایمرکب
 که بترتی این های چندگانه را فعال کنند. بهیا آمیخته ساحتی، دوساحتیمرکز ممکن است شبکه تکهای برونمرکب
 های دارای دو جزء استعاری و/مرکزرونب زانند؛یانگیرا برم یساحتشبکه تک یمجاز ای یهسته استعار یدارا یمرکزهابرون

های یختهآمدهند، عاری یا مجازی را تشکیل میی که یک کل استهایمرکزبرونو  دسازنفعال میدوساحتی را شبکه یا مجازی 
ند معنایی که ؛ هرچانگیزانندبرمیی را اآینه های متوازن و بدل نیز به یک شکل شبکهمرکب. کنندرا برانگیخته میچندگانه 

  گیرد، تاحدی متفاوت است.در فضای آمیخته آنها شکل می
 

 آمیختگی مفهومی، شبکه انضمام مفهومی مرکب، ساخت معنا، نظریه اسم ها:کلیدواژه
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 مقدمه -۱
در زبان  ازیسهای واژهفرایند نیحال مؤثرتر نیدر عترین و ترین، سادهایعنوان یکی از پایهفرایند ترکیب به

الزاماً حاصل جمع که  دهددست میبهرا  ایییکل معنا، گریکدیچند واژه با  ایدو  وندیپ با(، 2: 2۰۰۲، 1بنیل)
این ویژگی  توجه به (. با۸۳۲-۸۳۳: 2۰۰۲، 4و استیرنفل ۸، اسُترگارد2)بوندگارد ستین هسازند یاجزا یمعنا
ل ک یپس معنا ست،یاجزا ن یجمع معنا کل، حاصل یکه اگر معنا گرددطرح میپرسش  نیا ،های مرکبواژه

 ؟چیستکل  یاز اجزا در معنا کی هر ییسهم معناو  ؟گیردچگونه شکل میواژه مرکب 
، ۳لیبر؛ 1۱۹۰ ،۹؛ لیز2۰۰2، 1۱۱۹، ۲؛ جکندوف1۱۹۱ ،۳بائربرای نمونه ) یاریشناسان بسزبان پیش از این

 یبرخبا این حال وجود ، ندیفوق پاسخ گو یهاپرسش به یاگونهدر مطالعات خود به اندکرده ی( سع2۰۰4
 یهابه واژه یاجمال ینگاهبرای نمونه . کندیتر مها را سختپرسش نیمرکب پاسخ به ا یهاواژه در هایژگیو

 سهیدر مقا روند،یکار مبه طیعنوان واژه بسبه یسازنده واژه مرکب، وقت یاجزا یکه معنا دهدیمرکب نشان م
 یمثال معنا یبرا .(1۳: 2۰1۸، ۱)تاراسوا متفاوت باشد یتاحد تواندیم کنند،یشرکت م بیدر ترک که یبا وقت

 هر گر،یدی متفاوت است. ازسو یادیحد ز تا 1۰پاصفحهآن در واژه  یشکل مستقل، با معنا به «پا» طیواژه بس
کل  یمعنا یبار رو شرکت کنند و هر یتفاوتمرکب م یهاهواژ لیدر تشک توانندیواژه مرکب م یاز اجزا کی

، «چشم»واژه  ییبه نقش معنا توانیمثال م ی(. برا۸: 2۰1۸گذارند )تاراسوا،  ریتأث گرید یاگونهمرکب به هواژ
بررسی چگونگی آن است که  دیمؤ هایژگیو نیا. توجه نمود زخمچشمو  پزشکچشممرکب  یهادر صورت

ید تأکتوجه به  ، بالذاهای مرکب ضروری است. در واژه گیری معنای کل )ساخت معنا( و معانی افزودهشکل
لزوم داشتن بر ( 1۰۸: 2۰۰۳) 1۸ت( و اشمی۳1-4۹: 2۰۰۸) 12(، پلاگ24: 2۰۰۳) 11یشناسان مانند بوزبان یبرخ
های شناسی شناختی در حل چالشقابلیت زبان و همچنین یسازواژه یهاندینسبت به فرا یشناخت ینگاه

با تکیه از نگاه شناختی و نظر دارد  (، پژوهش حاضر در۱۱2: 2۰۰۹، 14سازی )اونگررهای واژهمربوط به فرایند
که شناختی های عنوان یکی از نظریهه( ب2۰۰2؛ 1۱۱۳ ،1۹و ترنر 1۲)فوکونیه 1۳یمفهوم یختگیآم هینظربر 
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در ساخت معنا  یچگونگ هاست، به بررسیدر ذهن انسان 2پروریمفهومو  1ساخت معنادغدغه آن تبیین فرایند 
ین پرسش و به ا پردازدبزبان فارسی و بدل  نمرکز، متوازمرکز، بروندرون اسم -های مرکب اسماسمانواع 

ان چه تفاوتی میو شان، به چه صورت است های مرکب، باتوجه به هستهاسم در انواعپاسخ دهد که ساخت معنا 
این از  از گردند که پیشترین آثاری معرفی میمهم نخستشده،  در راستای تحقق هدف یاد. آن وجود دارد

ویکرد راند. سپس، های مختلف بهره جستههای مرکب در زباننظریه آمیختگی مفهومی در تحلیل معنایی واژه
بانی شرح های زپروری انواع ساختفهومشناختی به ساخت معنا و سازوکار نظریه آمیختگی مفهومی در تبیین م

 شود به پرسشتلاش می هاداده با تحلیلهای پژوهش، ضمن بیان روش گردآوری داده نهایت، در شود.داده می
 شود.شده پاسخ داده  طرح
 

 پیشینه پژوهش -۲
های مفهومی گسترده، که نظامحالی اند؛ درها با مشکلی اصلی مواجه(، انسان2۹۹: 2۰۰2باور فوکونیه و ترنر ) به

ها ، انسان، نسبتاً محدود هستند. بنابراینبودن برانگیز تحسین رغمزبانی علیهای پایان هستند، نظامغنی و بی
توجه به این ناهماهنگی در محدودیت نظام مفهومی و نظام زبانی، نظام زبانی را برای انتقال  چگونه قادرند با

سب در زبان عبارتی منا گیرند و چگونه محصولات نامحدود نظام مفهومی، کارمحصولات نظام مفهومی به
ی است که یهاحل این مشکل تصور وجود نظامی زبانی حاوی صورتراهدارند فوکونیه و ترنر بیان می یابند؟می
مانند  های زبانواژه مفهومی آمیختگیبرای ساخت معنا و مفاهیم هستند. پیرو این نگاه در نظریه  ۸پرتابی نقاط

فرافکنده شوند.  ۳ی آمیختهوند و به شکل گزینشی به فضال شمتص 4یذهن هایفضاتوانند به سایر عناصر می
، در مرکبسازنده واژه  ییک از اجزا های همراه با هرهای مرکب قالبواژهپروری ترتیب در مفهوم این به

گیرد و فضای آمیخته می اشتراکاتی انتزاعی را دربر ۹شوند؛ فضای عامشبکه فراخوانده می ۲فضاهای درونداد
، ۳شوند )کولسنمیگیرد که به شکل گزینشی از هر دو حوزه درونداد فرافکنده عناصر و روابطی را دربرمی

2۰۰1 :12۱-1۸۰.) 
 هیرنر و فوکونت توسطبار  نیمرکب نخست یهاواژه یساخت معنا لیدر تحل یمفهوم یختگیآم هینظر تیقابل

 یهاافتدر ب تواندیواژه مرکب واحد م کیکه  دهندمینشان  هیمقاله،  ترنر و فوکون نیدر ا بیان گردید. (1۱۱۳)
 تیرکب تثبم یهاداشته باشد، اما در واژه یمختلف ریمتفاوت، تعاب یمفهوم یهایختگیآم یریگمختلف، با شکل

 (2۰۰۸) و ترنر هیفوکون یگریتوجه د اثر قابلدر مربوطه است.  ریتعاب ریتر از سابرجسته ریاز تعاب یکی شده،
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6. input space 
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ساده  یهاآنها در قالب صورت انیپراکنده و ب میمفاه یموجب فشردگ ،یمفهوم یختگیکه آم کنندیاشاره م
 یبرا یپرتاب نقطه تواندیصفت، م -اسم ایاسم  -اسم یبیعبارت ساده، مثل صورت ترک کی ن،یبنابرا گردد؛یم

تحلیل  به (2۰۰1)ن کولس، (1۱۱۳، 1۱۱۲، 1۱۱۳) و ترنر هیفوکونمطالعات  رویپ باشد. دهیچیپ ییساخت معنا
 یعطافبه ان توجه بادارد اذعان می پردازد ومی هینظر یفیتوص یبا استفاده از ابزارها یواژه مرکب اسم یتعداد

 یاسبمن یفیچارچوب توص یمفهوم یختگیآم دهند،یمرکب نشان م یهادر کاربرد، درک و خلق واژه انکه انس
 لیتحل یگاه برا (2۰1۸، 2۰1۰، 2۰۰۱، الف و ب2۰۰۲خود ) مختلفمطالعات در  1بنسز است. دهیپد نیا یبرا

 یختگیمآ هینظراین زبان مرکز برون یهامرکب ژهیوبه ،مرکب زبان انگلیسی یهاساخت معنا در واژه یچگونگ
 تیو اشم راونگراست. را تأیید نموده  نظریهاین و قابلیت تحلیل کار گرفته را بهای آن و مدل شبکه یمفهوم

 یختگیآم هیبر کاربرد گسترده نظر دیضمن تأک (۲۹۳-۲۳۰ :2۰۰۹و همچنین اونگرر )( 2۳۹-2۱۱: 2۰۰۲)
 یهاواژه ژهیومرکب، به یهاواژه لیتحل هب توانیم ،یساختواژ یهاکه مانند ادغام دارندیم بیان ،یمفهوم
 یبررس کی یط (2۰11) یتاشم. پرداخت یمفهوم یختگیآم منظر از اسم -اسم و صفت -اسم مرکب
 یاست. و دهیسنجاسم جدید  -اسممرکب  یهامذکور را در درک اسم هینظر ینیبشیقدرت پ ،یشگاهیآزما

 نیا هجینت شده و در اتیوارد جزئ تیکفا تاحد اش،یدر صورت کنون یمفهوم یختگیآم هینظر کندیادعا م
نا در آش میمفاه بیکه آنها را ملزم به ترک ییهاتیها، در موقعانسان میکن ینیبشیکه پ دهدمیامکان را 

 ی  مفهوم انضمام یهاشبکه( 2۰11) 2ناینیبوشیاترمطالعه  در .کنندیچگونه عمل م کند،یم دیجد یمفهوم
است  شده بررسی و تلاشکه در آنها صفت رنگ وجود دارد،  زبان انگلیسی صفت - مرکب اسم یهاصورت

 کهنیا بر دیبا تأک( 2۰1۳) ۸نوسیهانسکایرزویم. تحلیل گردد باتیترک نیدر درک ا ییربنایز یشناخت یندهایفرا
 یهااطلاعات حوزه هرگاه کندی، ادعا متاس لیدر تفکر و تخ یاهیپا یعملکرد شناخت یمفهوم یختگیآم

 ت. علاوهاس دیجد یهاعبارت کدر یبرا یابزار موفق یمفهوم یختگیآم هیباشند، نظر مختلف باهم منضم شده
 و (2۰1۳) ۱نهیو التخ ۳نی(، زب2۰1۲) ۹(، شاشا2۰11) ۲گائو و ۳یل(، 2۰۰۹) 4شده، شیباساکی یاد بر مطالعات

 هیظراز چارچوب ن یریگرا با بهره لووتیو ا یعرب ،ینیچ ،ژاپنیزبان  یهامرکب بیترتبه زی( ن2۰1۲) 1۰هیاُکو
 اند.نموده لیتحل یمفهوم یختگیآم

 یهایبندطبقه دنیکشچالش  ( با به1۸۱۳) یقطره و قندهاردر میان مطالعات متمرکز بر زبان فارسی نیز 
د. انپرداخته یمفهوم یختگیآم ةیدر چارچوب نظر یزبان فارس 2)و( اسم 1اسم ی اسم یهامرکب لیموجود، به تحل
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 ةیدر چارچوب نظر یمرکز زبان فارسمرکب درون یهااسم لیبا تحل زی( ن1۸۱۱) یعیو رف یرضائ ،یانتید
 یساختار مفهوم یمرکز الزاماً سادگدرون یهاعنصر هسته در مرکب داند که وجونشان داده یمفهوم یختگیآم
 . کندینم نیها را تضمواژه نیا

در  یشناخت یهاهینظر نیتراز مهم یکی یمفهوم یختگیآم هیکه نظرآن رغمیعلنظر گذشت  که ازچنان
اسم  -ممرکب اس یهااسمانواع  یپرورکه تاکنون مفهوم رسدینظر مبه طورنیساخت معناست، ا ندیفرا نییتب

اوت این نشده و تف لیتحل یمفهوم یختگیآم هیبا نگاه نظر یزبان فارسمرکز، متوازن و بدل مرکز، بروندرون
 یرمبناب در مطالعاتی که گر،یدیسو از .است بررسی قرار نگرفته نظر چگونگی ساخت معنا مورد ها ازمرکب

های غالباً مرکباند، شده لیمختلف تحل یهامرکب زبان یهاواژه مفهومی آمیختگی هینظر سازوکارهای
از مرکز، متوازن و بدل های درونشامل مرکبمرکب  یهاواژهانواع سایر و اند مرکز هدف قرار گرفتهبرون
بان زمرکب  یهاواژهانواع مختلف با تمرکز بر  شودیاند. در پژوهش حاضر تلاش مکنار گذاشته شده لیتحل

 ارائه گردد. کدستی یلیتحل تینها و در شود یها بررسواژه نیساخت معنا در ا ی، چگونگفارسی
 

 شناختی و نظریه آمیختگی مفهومیشناسی زبانرویکرد  -۳
ن شناختی که دغدغه اصلی آنوین در اندیشه زبانعنوان رویکردی های اخیر بهدر سالشناسی شناختی زبان

و  2، برگن1وانزی)ا ، ظاهر شده استاجتماعی اوست -بررسی رابطه بین زبان انسان، ذهن وی و تجربه فیزیکی
تنها  ،یه عبارات زبانبلک کند،ینم ییشناختی، زبان، معنا را بازنما شناسیزبانرویکرد در (. 1: 2۰۰۹، ۸زینکن

به بیان دیگر، از منظر شناختی  .(1۲2: 2۰۰۲ ،۳نیو گر وانزیدر بافت هستند )ا اساخت معن یبرا 4نقطه پرتابی
به منابع  ۲ایها و نقاط دسترسیصرفاً سرنخها ، بلکه واژهستین یزبان یموجود در واحدها شیپ از یمعنا عنصر

و  ردیگیعنوان نقطه پرتاب مرا به یزبان یشنونده واحدها ؛(4: 1۱۱۱، ۹شوند )لانگکروسیع دانش محسوب می
 یکی، پیرو این نگاه(. 4: 2۰۰۹، 11یموندزو  1۰، ب رگ۱، کُپکه۳ند )رَ سازدیمعنادار م یبازنمود مفهوم کیاز آنها 
طی »ه کفرایند شناختی پویایی ؛ است پروریمفهومو ساخت معنا  ،یشناختی شناسدر زبان میمفاه نیتراز مهم

ش کارگیری دانای از عملکردهای مفهومی و بهسازی دستهپرتاب برای فعال نقطهعنوان آن واحدهای زبانی به
  .(1۲2: 2۰۰۲)ایوانز و گرین،  «کنندزمینه عمل میپیش

                                                           
1. V. Evans 

2. B. k. Bergen 

3. J. Zinken 

4. prompt 

5. M. Green 

6. points of access 

7. R. W. Langacker 

8. G. Radden  

9. K. M. Köpcke 

10. Th. Berg 

11. P. Siemund 
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 هینظر د،ینما هیتوج ها راساخت معنا در ذهن انسان ندیدارد فرا یکه سع یشناخت کردیرو یهاهیاز نظر یکی
عنوان پیشگامان این بهو ترنر  هیفوکونی است. انضمام مفهوم هینظر ای( 2۰۰2؛ 1۱۱۳) یمفهوم یختگیآم

ت زبان است که به وضوح در ساخ یموارد، معنا به نظر حاصل ساخت شتریکه در ب دندیرس جهینت نیابه نظریه، 
های های پیدایشی در معنای ساختاین جنبه حیتوض ی. تلاش براستیقابل مشاهده ن یو ساخت مفهوم

 هیو نظرکنند را ادغام  یذهن یفضااستعاره مفهومی و  هیاز دو نظر ییهاموجب شد تا آنها جنبه ،پیچیده
از حاصل جمع  شیب ییمعنا یعنی ،1یشیدایپ ییادعا که ساخت معنا مستلزم معنا نیرا، با ا یمفهوم یختگیآم

مفهوم شبکه  ،یمفهوم یختگیآم هینظر غالب در شهیاند. (11۳: 2۰۰1 )کولسن، ندیاجزاء است، مطرح نما
مام شبکه انض کی ساخت معناست. ندیفرا نییتب یبرا یاشبکه یدر اصل مدل است که 2یانضمام مفهوم

 ،ینذه ی. منظور از فضاهاشودیم لیبه هم متصل تشک یذهن یحالت، از چهار فضا نیتریاهیدر پا یمفهوم
کل ش ،یآن یداشتن درک و عملکرد یتفکر و گفتگو برا نیاست که ح یکوچک یمفهوم یهابسته. »..
و در حافظه  شوندیم دهینام« ۸قالب»ما که  یاطرحواره یهاو به دانش ؛(4۰: 2۰۰2، و ترنر هی)فوکون «رندیگیم

 عبارتند یشبکه انضمام مفهوم کی ی(. چهار فضا4۰۰: 2۰۰۲ ن،یو گر وانزیبلندمدت قرار دارند، مرتبط هستند )ا
 دهدیم لیدرونداد، آن را تشک یذهن یعام که اشتراکات فضاها یفضا کیدرونداد، حداقل  ی: حداقل دو فضااز

 یمعنا یو نوع ردیگیم درونداد را دربر یفضاها شده نشیکه عناصر گز ختهیآم یفضا کی ت،ینها و در
درونداد  یعناصر از فضاها ۳ینشیگز یفرافکنپس از واقع،  در(. ۳۸۰: 2۰۰2 ،4لریمختص به خود دارد )ت یشیدایپ

ند و درونداد فرافکنده نشد یکه از فضاها ردیگیرا هم دربرم یگریعناصر د ختهیآم یفضا خته،یآم یبه فضا
 .شوندیمحسوب م یشیدایپ رو،نیا از

 یفضاها نیب یوندهایدرونداد، نوع پ یفضاها یتوپولوژ ،۲یبرحسب نوع فشردگدر نظریه آمیختگی مفهومی 
شوند می زیمامت گریکدیاز  یوستاریپ یرو یانضمام چهار نوع شبکه ،یشیدایو ساخت پ یدرونداد، نوع فرافکن

 یانضمام یهانوع شبکه نیترعنوان سادهکه به ۹ساده یهاشبکه : الف((1۸۹-11۱: 2۰۰2، و ترنر هیفوکون)
را  یعناصر مشخص گریها( است و درونداد داز نقش یامجموعه ایقالب ) کی یآن حاو یاز دروندادها یکی

 یکه در آنها همه فضاها )دروندادها، فضا ۳یانهیآ یهاب( شبکه رد؛یگیم آن قالب دربر یهامتناظر با نقش
از  کیکه در آنها هر ۱یساحتتک یهاج( شبکه ؛دهنده مشترک دارندقالب سازمان ک( یختهیآم یعام و فضا

تا  شودیمفرافکنده  ختهیآم یآنها به فضا ازی کیاما تنها  د،ندار یدهنده متفاوتدرونداد قالب سازمان یفضاها

                                                           
1. emergent meaning 

2. conceptual integration network  

3. frame 

4. J. R. Taylor 

5. selective projection 

6. compression 

7. simplex network  

8. mirror network 

9. single-scope network 
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دارند  یمتفاوت ندهدهسازمان یهاکه در آنها دروندادها قالب 1یدوساحت یها؛ و د( شبکهدینما یدهآن را سازمان
ضمام های اندر حالت سرنمون شبکه چند شایان ذکر است هر .دنقش دارن ختهیآم یفضا یبندو هر دو در قالب

ر تواند دمییک شبکه انضمامی حال فضای آمیخته  با این ،گیرندمی را دربرمفهومی چهار فضای ذهنی 
در چنین حالتی که ؛ (۸12: 2۰۰2ند )فوکونیه و ترنر، عنوان درونداد شرکت کهای دیگر بهگیری آمیختگیشکل

گیرد )نگاه شکل می 2چندگانه هایهآمیخت ،درونداد خود فضای آمیخته شبکه انضمامی دیگری هستندفضاهای 
 (. 4۸1: 2۰۰۲؛ ایوانز و گرین، 2۹۱: 2۰۰2کنید به فوکونیه و ترنر، 

به آن توجه نموده و با نحوه  زین یمفهوم یختگیآم هیکه نظر ،یمهم در علوم شناخت میاز مفاه یکی
 نیتر(، مهم2۰۰2و ترنر ) هیفوکون یادعا است. بهی مرکب مرتبط است، مفهوم فشردگ یهاواژه یریگشکل

 یکل یدیدادن د دستبه جهینت و در یدگیچیعناصر پراکنده، کاهش پ سازیفشرده ،یمفهوم یختگینقش آم
که  است ییهارابطه سازد،یمهم را برآورده م نیا یمفهوم یختگیآم هیاست. آنچه در نظر یانسان یاسیو مق

ترنر  و هی. فوکوندهندیم وندیپ گریکدی هدرونداد را ب یذهن یاز فضاها کینقاط همتا و متناظر موجود در هر 
 یاتیاز روابط ح یبرخ ۳یکسانی و ۹معلول - ، علت۲، زمان۳، قیاس4تغییر. نامندیم ۸یاتیح رابطهها را، رابطه نیا

داد، در درون یعناصر متناظر در فضاها وندیضمن پ ،یاتیروابط ح هستند. یمفهوم یختگیآم هیمطرح در نظر
به روابط  لیتبد خته،یآم یو در فضا شوندیفشرده می انسان یاسیمق جادیبه منظور ا ،یمفهوم یختگیآم یط

 (.1۰1-۱۸: 2۰۰2و ترنر،  هی)فوکون گردندیم ییفضادرون
 

 هاروش گردآوری داده -۴
، (1۰: 1۸۱۸ ،یی)طباطباوجود دارد  های مرکب زبان فارسیمختلف در میان واژههرچند حدود چهل ساختار 

بررسی  «اسم-اسم»مرکب  های«اسم» درتنها طور که اشاره شد در این پژوهش فرایند ساخت معنا همان
های های مختلف واژهو پربسامدترین ساخت در میان ساخت نیاتریاسم زا-اسم هایمرکبگردد، زیرا نه تنها می

اسم بسیار -های مرکب اسم«اسم»، بسامد (12: 1۸۱2 ،یو عاص یرارجمندی)امهستند  یدر زبان فارسمرکب 
 . (12: 1۸۱۸یی، باطباطاسم است )-های مرکب اسم«صفت»بیشتر از 

فرهنگ هشت جلدی سخن  ،نیاز مورداسم -های مرکب اسممنظور دستیابی به اسمدر این پژوهش به
 استخراج گردید.بسیط اسم مرکب با دو جزء اسمی  ۲۱4بر  فهرستی مشتمل مورد بررسی قرار گرفت و ( 1۸۳1)

ا ها باز داده یتعدادشده، ضروری بود که های گردآوریاز واژه محدودی باتوجه به امکان تحلیل تعدادسپس، 

                                                           
1. double-scope network 

2. multiple blend 

3. vital relation 

4. change vital relation 

5. analogy vital relation 

6. time vital relation 

7. cause-effect vital relation 

8. identity vital relation 
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 . بهباشد شده یگردآور هایواژه کل یبرا یمناسب ندهنمای منتخب،مجموعه گزینش شوند و  یمنطق یروش
 یبندو بدل طبقه مرکز، متوازنمرکز، بروندر چهار گروه درون شده یگردآور یهانخست تمام داده منظور نیا

نمونه  برایمطالعات ) یبرخ دییمرکز و تأمرکز و بروندرون یهاواژه یتوجه به بسامد بالا با. در قدم بعد، شدند
مرکز و مرکب درون یهامجاز بر واژه ای استعاره و/ یرگذاریتأث بر امکان مبنی( ب2۰۰۲ نگاه کنید به بنسز،

 شده یمرکز گردآورمرکز و برونمرکب درون یهاواژه یمجاز بر اجزا ای استعاره و/ یرگذاریمرکز، تأثبرون
از  حاصل ید. الگوهاش نییتع ندیدو فرا نیعملکرد ا حاصلممکن  ییمعنا یهایدگیچیانواع پ و دیگرد یبررس

 ادیبنآنها استعاره کنندهفیتوص ایکه هسته  ییها( واژهب ،یرمجازیو غ یراستعاریغ یها( واژهالفقرارند:  نیا
 کنندهفیکه هم هسته و هم توص ییها( واژهداست،  ادیآنها مجازبن کنندهفیتوص ایکه هسته  ییها( واژهجاست، 

که  ییها( واژهو است، ادیبنآنها استعاره کنندهفیکه هم هسته و هم توص ییها( واژهـهاست،  ادیآنها مجازبن
 ییها( واژهز دارند، ادیبناستعاره کنندهفیو توص ادمجازبنیهسته  ای اد،یمجازبن کنندهفیو توص ادبنیاستعارههسته 
 ،یرمجازیو غ یراستعاریغ یهابالا، واژه یالگوها انیدر م هستند. یاستعار یا یکل، مجاز کیعنوان که به
مرکز رونب یهاالگوها در واژه ریمرکز هستند و سادرون اد،یبناستعاره یا ادیمجازبن کنندهفیتوص یدارا یهاواژه

بود صد واژه از کل  نیاز در گام بعد ،مجاز ای استعاره و/ یرگذاریتأث یمشخص شدن الگوها بامشاهده شد. 
 مرکزبرون و مرکزدرونواژه  ۳۳تعداد  شده، انیب یاز الگوها کیمتناسب با بسامد هر ها انتخاب شود. لذا داده
تعداد  ،یازرمجیو غ یراستعاریغ یهامعنا در واژه ینسب یتوجه به سادگ البته با شد. نشگزی یتصادف طوربه

 شده در بالا، اختصاص داده برشمرده یالگوها ریبه سا یشتریگروه انتخاب شد و سهم ب نیواژه از ا یکمتر
نمونه از  ۸1 یستیبودند و در مجموع صد واژه با یرمجازیو غ یراستعاریواژه غ 21۲چند  هر کهیطوربهشد. 

 میا تقسالگوه ریسا انیسهم آن در م ماندهیالگو بسنده شد و باق نیده واژه از ا لیبه تحل شد،یم لیآنها تحل
ها در مجموع صد واژه نیسهم ا ها،دادهمتوازن و بدل در مجموع کل  یهاتوجه به بسامد واژه با ن،یشد. همچن

 انتخاب شد. یتصادف صورتبه بدل و متوازنواژه  1۳و  نتعیی نظر مدواژه 
 

 هاتحلیل داده -۴
ای نظریه آمیختگی مفهومی، ساخت معنا و چگونگی دل شبکهشود برمبنای سازوکار مدر بخش حاضر تلاش می

ب ترتیدر چهار زیربخش ذیل به، رواین ازاسم زبان فارسی تحلیل گردد. -های مرکب اسمپروری اسممفهوم
 شود.مرکز، متوازن و بدل بررسی میمرکز، برونهای مرکب درونپروری اسممفهوم

 مرکزهای مرکب درونواژه -۴-۱

مرکب غیراستعاری و  21۲، شامل مرکزمرکب درون هواژ ۸۹2 شده، یاسم مرکب گردآور ۲۱4وع در مجم
مشاهده کننده استعاره بنیاد مرکب دارای توصیف 1۱کننده مجازبنیاد و مرکب دارای توصیف 1۸۹غیرمجازی، 

اشاره شد، ده واژه مرکب غیراستعاری و غیرمجازی، بیست  ۸ها که در بخش توجه به روند گزینش واژه باشد. 
کننده استعاری تحلیل شد. تحلیل واژه مرکب دارای توصیف پنجکننده مجازی و واژه مرکب دارای توصیف
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 یا در قالب شبکهرکز مدرونمرکب  یهاواژهکه  دهدنشان می مرکزواژه مرکب درون ۸۳پروری این مفهوم
 گردند.پروری میساحتی مفهومانضمامی ساده یا در قالب شبکه انضمامی تک

و افزار جنگ ،آچارجعبه، دانهبه، گلودرد، راهآب، پلوماش، بهااجاره، انبارآب بازار،چهارشنبههای مرکب واژه
 پروری آنها شبکه انضمامی سادهای هستند که مفهوممرکز غیراستعاری و غیرمجازیهای درون، مرکبدزدبچه

 ،واژه جزء اول نیدر ا .مدنظر قرار دادرا  بازارچهارشنبه هواژپروری توان مفهوممیبرای نمونه انگیزاند. را برمی
ر را بازا یذهن یچهارشنبه و فضا یذهن یفضا بیترتاجزا به نیهسته است و ا ،و جزء دوم کنندهفیتوص
وجود دارد و  ییهااست که در دو طرف آن مغازه یامفهوم محوطه یحاوبازار  یذهن ی. فضازانندیانگیبرم

ته که فروخ ینوع جنس رینظ یمختلف یهافضا نقش نی. افروشندیخود را در آنجا م یفروشندگان کالاها
بازار   ،ارهبازار  مسگ رینظ یصنف فروشندگان )در عبارات ای( رهیو غ بازار  طلا ،وهیمبازار  مثل  ی)در عبارات شودیم

ز ا یکیاست، که در فرهنگ سخن آمده بر موارد فوق، چنان . اما افزونردیگی( را دربرمرهیو غ فروشانفرش
. ودشیو فروش کالا در آن برپا م دیبساط خر یمشخص یهااست که در زمان ییبازار جا یذهن یفضا میمفاه
 ازاربچهارشنبه هواژ یپروردارد و در مفهوم جودبازار و یذهن یکه در فضا ییهااز نقش یکی یمفهوم نیدر چن
نشده  نییبازار تع یذهن ینقش در فضا نیا یبرا یبازار است که البته ارزش یینقش زمان برپا شود،یفعال م
 هرندیربرگد یعبارتو به شودیروز هفته را شامل م نیچهارشنبه مفهوم پنجم یذهن یتوجه به آنکه فضا است. با

 یذهن یدر فضا ینقش  فاقد ارزش زمان برگزار یارزش را برا گاهیجا تواندیزمان است، م زا یمفهوم مشخص
 وندیدیگر پیکارزش دو فضا را به  -نقش یاتیح هعام، رابط ییفضا یریگبا شکل بیترتنیبازار پرُ کند. بد

 هرندیدربرگ حاصل هختیآم ی. فضاشودیظاهر م ختهیآم ییعناصر دو فضا، فضا ینشیگز یفرافکن یو ط دهدیم
بررسی مفاهیمی که از فضاهای درونداد فرافکنده شدند . شودیاست که در روز چهارشنبه برگزار م یمفهوم بازار

 یلفظالشکل تحتدرونداد به  یشبکه هر دو فضا نیا دردهد گرفته در فضای آمیخته نشان میو مفهوم شکل
های ژهپروری تمام وادر مفهوم ،بازارچهارشنبه مانند واژهشایان ذکر است  .شوندیفرافکنده م ختهیآم یبه فضا

ا رارزش فضاهای ذهنی درونداد  -رابطه حیاتی نقشتحلیل،  مرکز غیراستعاری و غیرمجازی موردمرکب درون
اللفظی صورت به شکل تحت به فضای آمیختهدرونداد ذهنی فرافکنی هر دو فضای کند و یکدیگر نگاشت میبه
 گیرد.می

شد  کهچنان شاره  شبکههای درونتمام مرکبا ساده را فعال نمیمرکز  ستهای   ای از آنها درسازند، بلکه د
ب های مرکاسـمپروری مفهومها بنای تحلیلبرمشـوند. می پروریسـاختی مفهومانضـمامی تک قالب شـبکه

ــیف مرکزدرون ــندوق)مانند  کننده مجازبنیاددارای توص ــکآب، گاوص ــهر، زرش   ،پنبهچوب، رنگجعبه، مادرش
های مرکب دارای همچنین اســـم و (دزدقالپاقو  دامپزشـــک، شـــیربلال، رینگبچه، ســـنگتخته، دنداننخ

صیف ستعارهتو سهبنیاد )مانند کننده ا ساحتی را شبکه تک(، مارماهیو  مویرگ، ارهکمان، ماهیسفره، نباتکا
ترتیب ها بهکننده در شــبکه انضــمامی این واژهفضــای ذهنی متناظر با جزء توصــیفســازد. فرافکنی فعال می

ستعاره ست و هرمجازبنیاد و ا ضای درونداد قالب بنیاد ا ضای ا )های متفاوتی دارند، تنها یکی از آنهچند دو ف ف
سازمان سته( قالب  شتراک میمتناظر با جزء ه ضای آمیخته به ا شدن  گذارد.دهنده خود را با ف شن  برای رو
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ساخت معنای توان برای نمونه نگاهی جزئیشده می های یادپروری واژهچگونگی مفهوم شت به فرایند  تر دا
 هفرهنگ سخن، واژ فیتعر طبق .کننده )مشک( مجازبنیاد استکه در آن جزء توصیف 1بیدمشکاسم مرکب 

شکیبمرکب  شاره دارد یهابا گل دیدرخت ب یبه نوع دم شد بهو چنان معطر ا شاره   ای درونعنوان واژهکه ا
ضا هواژ یپرور. مفهومشودبندی میمرکز طبقه شدن ف ضا دیب یذهن یفوق با فعال  شک آ یذهن یو ف غاز م

که  ردیگیم ربرد ییو دارو ینتیدرختچه ز ایدرخت  ینوع عنوانبهرا  دیمفهوم ب د،یب یذهن ی. فضـــاگرددیم
. در شودیمشک فعال م یذهن یمقابل، فضا . درندیرویم یشهابرگ نیکوچک در ب هبه شکل سنبل ییهاگل

ضا شک ن یذهن یف صل زیم شک مفهوم ا ست. طبق تعر یمفهوم م شک به ماده فیا سخن م  یافرهنگ 
و  یو در حالت تازه، روغن دیآیمدســت نر به یشــکم آهو ریدر ز یاســهیکه از ک ردالعاده معطر اشــاره دافوق
در هر دو  حال نیا دارند، با یکاملاً متفاوت هدهندســازمان یهادو فضــا قالب نیرنگ اســت. هرچند ا یاقهوه

ضا نوع ست. ا قابل میفاهم انیکل در م -جزء هرابط یف شاهده ا شترک ب یانتزاع هرابط نیم ض ود نیم ا در ف
دو فضــا را به یکدیگر  یریناپذاسیو ق اسیق یاتیح هموجب آن رابطو به شــودیعام ظاهر م ییقالب فضــا
ــت م ــپس . کندینگاش ــا یاللفظتحت یفرافکن یطس ــت ادیمجازبن یو فرافکن دیب یذهن یفض  جایار به)هس

 یهاه گلاست ک دیدرخت ب ینوع هرندیکه دربرگ ردیگیشکل م ختهیآم ییمشک، فضا یذهن ی( فضایژگیو
شک، عطر ز صاعد م یادیآن مانند م سنبله واقع هر در. کنندیاز خود مت ضای درونداد،  های درخت چند در ف

ــبیبید به ــاهدی برای این ویژگی گل  بوگل)واژه  ای از عطر و بو برخوردارندعنوان نوعی گل از میزان نس ش
ها مانند مشــک ای خوشــبو و معطر، در فضــای آمیخته این ســنبلهعنوان مادهاســت(، طی قیاس با مشــک به

 رگیکدی دو فضـــا با هدهندســـازمان یهاکه قالبتوجه به آن با یختگیآم نیدر امعطرند و عطر خوبی دارند. 
سازمان نهاتفاوت دارند و ت ضا هدهندقالب  ضا دیب یذهن یف سازمان رودیم ختهیآم یبه ف ند، ک یدهتا آن را 

 .گرددیم لیتکم یساحتتک یاقالب شبکه در یپرورمفهومکه اشاره شد چنان
 یا مرکزدرون اســم-های مرکب اســماســم رســدمی نظرشــده به های انجامترتیب، برمبنای تحلیلبدین
ساده را برمیشبکه ضمامی  شبکههای ان ضمامی تکانگیزانند یا نقطه پرتابی برای  ستند. آن ساحتی ههای ان

سم سته از ا ستعاره یا مجاز قرار هیچهای مرکبی که د ست یک از دو جزء آنها متأثراز ا های شبکه ،نگرفته ا
ر کننده دمرکزی که جزء توصیفاسم  درون-های مرکب اسمسازند. در مقابل، اسمانضمامی ساده را فعال می
های سمانگیزانند. در این دسته از اساحتی را برمیهای انضمامی تکبنیاد است، شبکهآنها مجازبنیاد یا استعاره

ی اللفظی اســت، فرافکنته به فضــای آمیخته تحتمرکب، هرچند فرافکنی فضــای ذهنی متناظر با جزء هســ
یا  (بیدمشـکو  گاوصـندوقهای مجازی )برای مثال در واژهشـکل  کننده بهفضـای ذهنی متناظر با توصـیف

ــتعاری  ــفرهو  ارهکمان یها)برای مثال در واژهاس ــورت می( ماهیس ــد در این واژهنظر میگیرد. بهص ها رس

                                                           
چند در فارسی امروز غالباً به  مشک به هر دو صورت بیدم شک و بیدمُشک معرفی شده است؛ هربید عمید واژهدر فرهنگ دهخدا و . 1

 شود.صورت بیدم شک تلفظ می
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جالب . کندمرکز بودن واژه مرکب را تضــمین میی متناظر با هســته، دروناللفظی فضــای ذهنفرافکنی تحت
 ها مشاهده نشد.مرکزی که جزء هسته آن استعاری یا مجازی باشد، در میان دادهآنکه هیچ مرکب درون

 مرکزهای مرکب برونواژه -۴-۲

مرکب دارای هسته مجازبنیاد،  ۲4، شامل مرکزرونبمرکب  هواژ 2۳2 شده، یاسم مرکب گردآور ۲۱4در مجموع 
مرکب دارای هسته  ۸کننده مجازبنیاد، مرکب دارای هسته و توصیف ۲۸بنیاد، مرکب دارای هسته استعاره 2۲

 1۲ ،برعکس ای ادیبناستعاره کنندهفیو توص ادمجازبنیهسته مرکب دارای  4۳بنیاد، کننده استعارهو توصیف
 باعنوان یک کل استعاری هستند، مشاهده شد. مرکب که به ۸۳جازی هستند و عنوان یک کل ممرکب که به

تعداد معینی اشاره شد،  ۸که در بخش ها( )متناسب بابسامد هر الگو در کل دادهها توجه به روند گزینش واژه
 شد. بررسی مرکزمرکب برون ۳۰پروری مجموع مفهوم طور تصادفی انتخاب و درواژه از الگوهای یادشده به

های انضمامی مرکز ممکن است در قالب شبکههای برونپروری مرکباز آن است که مفهوم ها حاکیتحلیل
 های چندگانه صورت پذیرد.ساحتی، دوساحتی یا آمیختهتک
چراغ، هکاسگل، دمُبه  توانیم سازند،یرا فعال م یتک ساحتی که شبکه مرکزمرکب برون یهاجمله واژه از
 نمازراننده و دستپرده، کمکموش، بهارنارنج، چوبکار، آجرفرش، دزدبازار، مرگمسئله، راهبرگ، صورترگ

جزء  رود،یشمار مبه یساحتتک یپرورمفهوم ینوع ،یورپرکه مفهومها ضمن آنواژه نیدر همه ا اشاره نمود.
 یها)در واژه ادیمجازبن ای( کارمسئله و راهصورت برگ،چراغ، رگگل، کاسهدم یها)در واژه ادیبنهسته استعاره

 یچند فضا هر رو،نیا از ( است.نمازراننده و دستپرده، کمکموش، بهارنارنج، چوبآجرفرش، دزدبازار، مرگ
 یذهن یضاف شود،یفرافکنده م ختهیآم یفضا به یاللفظتحت به شکل کنندهفیمتناظر با جزء توص ینذه

 ختهیآم یبا فضا زیو همزمان قالب خود را ن شودیفرافکنده م یمجاز ای یمتناظر با جزء هسته به شکل استعار
توان فرایند مرکز میهای برونپروری در این گروه از مرکببرای روشن شدن مفهوم .گذاردیبه اشتراک م

 هرشت» از این قرار است:در فرهنگ سخن  گلدممرکب  اسم. معنای نظر گذراند را از گلدُمساخت معنای واژه 
فضای ذهنی دم و فضای ذهنی گل فضاهای درونداد شبکه . «کندیکه گل را به ساقه متصل م یکیبار
از بدن  یعضو ای یبخش رد؛یگیم مفهوم دم را دربردم،  یذهن ی. فضادهندشده را تشکیل می ساحتی فعالتک
سمت به بدن جانور  کیآنها قرار دارد، در  یهاستون مهره یزائده که در انتها کیشکل  به ،از جانوران یبرخ

بودن  کیبارز آن بار همشخص است دهدر فرهنگ سخن آم کهو چنان آزاد است گریمتصل و در سمت د
 اهانیگ دمثلیعنوان اندام تولگل به یذهن یفضانیز  گریدر سمت د نسبت به بدن جانور است. اشینسب
اجزا  نی. اردیگیم را دربر ییکل اجزا کیعنوان فضا گل است که به نیدر ا ی. مفهوم اصلقرار داردنه دانهان

 یهاالبق شده ادی یذهن یکاسبرگ. دو فضا یدر انتها یو بخش برگاسها، کگلبرگ ،یاز: پرچم، مادگ عبارتند
دوم  یهنذ یتعلق دارد، فضا واناتیح ییمعنا هنخست به حوز یفضا کهیحال دارند و در یمتفاوت هدهندسازمان
دقت به ساختار و رابطه بین عناصر در دو  شده، یاد تفاوت رغمی. علشودشامل میرا  اهانیگ هدر حوز یمفهوم

 ودشیرا شامل م یمختلف یکل وجود دارد که اجزایک عنوان به یدر هر دو فضا هستاردهد که فضا نشان می
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 شودیعام ظاهر م ییمشترک در قالب فضا یاساختار طرحواره نیآن در انتها قرار گرفته است. ا یاز اجزا یکیو 
 ،نگاشت نیا هجی. نتکنندیعناصر دو فضا را به یکدیگر نگاشت م یریناپذاسیو ق اسیق یاتیح هو همزمان رابط

پروری فهومم ساختمان گلدر را  یاست که جزئ ختهیآم ییفضا یریگعناصر مرتبط و شکل ینشیگز یفرافکن
 نیکل خود متصل است. ا و به کیکل خود قرار گرفته، نسبتاً بار یدر انتها وانیکه همچون دم ح دکنمی

ر درسد نظر می به وجود ندارد. ییتنهادرونداد به یاز فضاها کی چیاست که در ه یایشیدایپ یهمان معنا
ودن مرکز ببرون بابا هسته واژه مرکب،  مجازی فضای ذهنی متناظرفرافکنی استعاری یا های این گروه، واژه

 سو است.همها این واژه
، گروهی سازندساحتی را فعال میمرکز که شبکه تکهای برونای از مرکبمقابل دسته که اشاره شد درچنان
شده،  امانج یهالیتحل طبق .روندشمار میبههای دوساحتی ه پرتابی برای شبکهمرکز نقطهای بروناز مرکب

هر دو جزء واژه  سازد،یرا فعال م یدوساحت یاآنها شبکه یپرورکه مفهوم یمرکزمرکب برون یهادر تمام واژه
آنها به  یدرونداد در شبکه انضمام یذهن یهر دو فضا یفرافکن رونیا هستند و از ادیمجازبن ای و/ ادیبناستعاره
 ی، فرافکنبهارخوابو  فرماندست، رخشتیش یهانمونه در واژه یدهد. برایرخ م یمجاز ای یاستعار یشکل

 یهنذ یهر دو فضا دیمروارآبو  آستربدرقه یهااست، در واژه ادیمجازبن ختهیآم یدرونداد به فضا یهر دو فضا
 یکل استعارش هبا هسته ب متناظر یفضا نهیسگلو  زخمچشم یهادر واژه شوند،یفرافکنده م یصورت استعاربه

 یماهگوشو  پنجرهنان یهاو در واژه شوند،یفرافکنده م یبه شکل مجاز کنندهفیبا توص متناظر یو فضا
برخوردار  ادیبنتعارهاس یاز فرافکن کنندهفیبا توص متناظر یو فضا ادیمجازبن یبا هسته از فرافکن متناظر یفضا
گاهی توان نهای برانگیزاننده شبکه دوساحتی میمرکب پروریچگونگی مفهوم روشن شدن منظوربه است.
رل و کنت رانندگی مهارت به فرماندست مرکبواژه داشت.  فرماندستپروری واژه مفهومفرایند تر به دقیق

و  شودیدست و فرمان آغاز م یذهن فضای دو شدن فعال با واژهاین ساخت معنا در  .کندیخودرو اشاره م
دست، مفهوم دست عنصر  یذهن ی. در فضاگرددیم لیتکم یدوساحت یاکه اشاره شد در قالب شبکهچنان
رکت به کنترل و ح ازیکه ن یایبدن یبدن انسان، در انجام کارها یاز اعضا یعنوان عضواست. دست به یاصل

است که انجام کنش کنترل کردن را  یکارها دست عضو گونهنیدر ا یعبارتاست. به یدست دارند، عضو اصل
ارد، د تیاهم مهارت حرکت دست ریپذکنش یکنش بر رو نیبرعهده دارد و قطعاً در انجام ا ریپذکنش یبر رو
ل فرمان فعا یذهن یدست، فضا یذهن یمقابل  فضا . درشودیمشاهده م زین به آچار دستدر عبارت  کهچنان

بر فرمان و خودرو، نقش  علاوه شود،یم یدهکه با قالب خودرو سازمان زیفرمان ن یذهن ی. در فضاشودیم
 شقدست ن یذهن یکه در فضاتوجه به آن . باشودیم ختهیبرانگ زین جهت حرکت خودرو نییدر تع فرمان
 یضادر ف زیفاقد ارزش است و فرمان ن دهد،یآن انجام م یکه دست کنش کنترل کردن را بر رو یریپذکنش
 نقش یبرا یآن را دارد که ارزش تیقابل شود،یکه با کمک دست حرکت داده م یاعنوان شئدوم به یذهن

و رابطه  ردیگیل مشک ریپذکنش، کنشگر و کنش میمفاه رندهیعام دربرگ ییشود، فضانظر گرفته  در ریپذکنش
 ینشیگز ینفرافک ،ییانافضینگاشت ب ی. سپس طدهدیم وندیپ گریکدیارزش دو فضا را به  - نقش یاتحی

کنشگر  یبرا ییهاارزش بیترتکه در آن فرد و خودرو به ردیگیشکل م ختهیآم ییآنها، فضا بیعناصر و ترک
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ها از درونداد کی چیاست که از ه یایشیدایپ یفرد( معنا طخودرو )توس هستند و مهارت راندن ریپذو کنش
ست و د یذهن یهر دو فضا یختگیآم نیدر ا شده ادی یشیدایپ یتوجه به معنا است. بانشده  یبردارنسخه

 یجاخودرو به یجاو فرمان به یو ییمهارت و توانا یجافرد به یجا)دست به یمجاز یارهیفرمان متأثر از زنج
 ،یدوساحت یمفهوم یهاانضمام تماماست همچون  یهی. بدشوندیفرافکنده م ختهیآم یفضا ( بهروراندن خود

 . ردیگیدرونداد شکل م یذهن یهر دو فضا لببا مشارکت قا ختهیآم فضایدهنده قالب سازماندر اینجا نیز 
ای مرکز در قالب آمیختههای برونمرکبای از دستهپروری مفهوماز این اشاره شد  که پیشچناننهایت  در

 از لفیگوشو  خروستاج، گربهدم، خرگوش، پشتکاسه، سرسنگمرکب  هایواژه .پذیردصورت می چندگانه
 ایآمیختهدهند و یک کل مجازی یا استعاری را تشکیل می مرکزی هستند کههای مرکب برونجمله واژه

توان مرکز میهای برونپروری این گروه از مرکبسازد. برای روشن شدن چگونگی مفهومچندگانه را فعال می
 روسختاج واژه مرکب یکه فرهنگ سخن برا یفیتعر یمبنا ر. برار دادنظر ق را مد خروستاجپروری واژه مفهوم
 خروسرنگ و به شکل تاج آن قرمز نیآذاشاره دارد که گل ینتیو ز یعلف یاهیواژه به گ نیا دهد،یارائه م

واژه، تاج  خروس  نیدر ا دهدیآن با مصداق واژه مرکب در جهان نشان م سهیسازنده و مقا یاست. دقت در اجزا
سد رنظر می بهشده است.  فیشده از فرهنگ توص ارائه فیاست که در تعر یاهیدرک گ یمبدأ برا یاحوزه
 یتاج و فضا یذهن یفضا آندر سطح نخست  سازد که را فعال میچندگانه  یاختهیآم پروری این واژهمفهوم
نامه دهخدا اشاره شده است منظور از واژه تاج لغتکه در برهان قاطع و چنان. شوندآمیخته میخروس  یذهن
 یاحلقه ایمفهوم کلاه  رندهیتاج دربرگ یذهن یفضانتیجه،  اصل کلاه جواهر و گوهرنشان پادشاهان است. در در

که در دانشنامه جهان . چنانگذارندیجواهر و گوهرنشان است و پادشاهان بر سر م ییکه در بخش بالااست 
خروس  یذهن یفضا (.1۳4: 1۸4۲ دار است )صفا،بلند و کنگره شیوبکم یکلاه کلاه، نیا اسلام آمده است

دارد  شکل یهلال یاز پر و دُم دهیپوش ینپرنده بد یعنوان نوعاست که به یجنس نر مرغ خانگ رندهیدربرگ زین
 یهاالبق شده ادی یذهن یدو فضا قرار گرفته است. یاسرخ، بدون پر و کنگره یگوشت سرش قطعه یو بر رو
 کند،یزنده اشاره م یبه جانور یگریو د ردیگیم را دربر ءیش یاز آنها نوع یکیدارند و  یدهنده متفاوت سازمان

ساختار  نیقرار گرفته است. ا یگریسر  هستار د یوجود دارد که بر رو یدر هر دو فضا هستار با این حال
دیگر عناصر دو فضا را به یک یریناپذاسیو ق اسیق یاتیو رابطه ح شودیعام ظاهر م ییمشترک در قالب فضا

 یه گوشتزائد با دار پادشاهکنگرهو تاج   ردیگینگاشت پادشاه در تناظر با خروس قرار م نیدر ا .دندهیم وندیپ
شکل  ختهیمآ ییعناصر دو فضا، فضا ینشیگز ی. سپس با فرافکنشودیمتناظر م روسسر خ یبالا یاکنگره

 نیچند در ا است. هر سر پادشاه مانند شده یتاج رو سر خروس، به یکه در آن قطعه گوشت رو ردیگیم
 یذهن یفضا یاست، فرافکن یاللفظتحت ختهیآم یخروس به فضا یذهن یفضا یفرافکنساحتی تک یختگیآم

 یاهرو ظ یشباهت صورتوجه به  با واقع، در است. (یری)استعاره تصو ادیبناستعاره ختهیآم یفضا تاج به
 ردیگیشکل م «تاج  خروس» هوممف ختهیآم یسر خروس به تاج، در فضا یبودن( قطعه گوشت رو یا)کنگره

 ینیآذگل )با ینتیز یاهیکه به گ یمفهوم گونهچیحاصل ه ختهیآم یاست. در فضا یکه جزء تاج در آن استعار
 ادی ختهیآم یکه فضا شودیفعال م یختگیاز آم یگرید سطحلذا اشاره کند، وجود ندارد،  به تاج  خروس( هیشب
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 یه انضمامشبک یعبارتبه .زدیآمیخروس درهم م تاج  هیشب یهاگل یدارا اهیگ رندهیدربرگ یذهن یرا با فضا شده
 یو فضا تاج  خروس است یذهن یدرونداد آن فضا یاز فضاها یکیکه  شودیفعال م یدیجد یساحتتک

 یتوجه به شباهت ظاهر هستند. با یاآن قرمزرنگ و کنگره یهاکه گل دهنده استگل یاهیدرونداد دوم آن گ
 یفرافکن یطو  دهندیم وندییکدیگر پ دو فضا را به یریناپذاسیو ق اسیخروس، رابطه ق به تاج  اهیگ یهاگل
است  اهیگ یمفهوم نوع یکه حاو ردیگیشکل م یاختهیآم یخروس، فضا تاج   یشکل و ساختار ظاهر ی نشیگز

که  است یاخروس حوزه مبدأ استعاره تاج ؛ یعنی خروس هستند تاج  هیآن از نظر رنگ و شکل شب یهاکه گل
 .خروس است تاج  هیشب یهابا گل یاهیحوزه مقصد آن گ

 طوربهمرکز اسم  برون-های مرکب اسمدهند، اسمبالا نشان می شده در های ارائهکه مجموع تحلیلچنان
تی را شبکه انضمامی دوساح ساحتی هستند، یاپرتابی برای فعال شدن شبکه انضمامی تک کلی یا نقطه

مرکزی های مرکب برونسازد. در اسمای چندگانه را فعال میپروری آنها آمیختهکه مفهومانگیزانند، یا اینبرمی
. است ء هسته آنها را متأثر ساختهیا مجاز تنها جزسازند، استعاره ساحتی را فعال میهای انضمامی تککه شبکه

و انگیزانند، هر دمرکزی که شبکه انضمامی دوساحتی را برمیاسم  برون-های مرکب اسمدر آن دسته از اسم
ری در این پرواند. بدیهی است که مفهومیا مجاز قرار گرفته تأثیر استعاره و/کننده تحتهسته و توصیف جزء

که تنها یک جزء استعاری  مرکزی استهای مرکب برونتر از واژهمرکز پیچیدههای مرکب برونگروه از واژه
ز پروری برخی اکه مشاهده شد مفهومچنان همچنین، انگیزانند.ساحتی را برمییا مجازی دارند و شبکه تک

 مرکز، واژههای برونین واژهدر ا سازد.های چندگانه را فعال میشده آمیخته مرکز  تحلیلهای مرکب بروناسم
 استعاره یا مجاز قرار گرفته است. عنوان یک کل متأثر ازمرکب به

 های مرکب متوازنواژه -۴-۳

از دو جزء  کی چیاست، ه یگیپاسازنده، رابطه هم یاجزا نیرابطه ب کهیحال ن درازمرکب متو یهادر واژه
 حال نیع کل حاصل جمع دو جزء و در یو معنا( ۳۰: 2۰۰۳، 1)بویواژه را برعهده ندارند  یینقش هسته معنا

واژه  ۳۸ شده، یردآوراسم گ-اسم مرکب اسم ۲۱4 انی. در م(۳۳: 1۸۱2)سبزواری،  متفاوت با آن دو است
ها، فرایند داده مجموع های مرکب درنظر گرفتن درصد رخداد این نوع واژه و با در مرکب  متوازن مشاهده شد

 از) مرکب متوازن هایاسم اینبررسی شده، تحلیل شد.  گردآوری های متوازنواژه نمونه از ده در معنا ساخت
دهد شان مین (چلوکباب و ویرگولنقطه، شیربرنجشیره، ، سرکهشیرکاکائو، تشکلحاف ،بادمجانکشک جمله
ن شد که بیابرای نمونه چنان. شوندمی پروریمفهومای انضمامی آینه شبکه در قالبهای مرکب متوازن اسم
شده در  ارائه فیتعر یبرمبناشده در این گروه است که یکی از ده واژه تحلیل رهیشسرکهمرکب متوازن  واژه

 یفضاها رهیشسرکه واژه یانهیدر شبکه آ. انگور اشاره دارد رهیسرکه با ش بیحاصل ترک یعیفرهنگ سخن به ما
مزه، رشت ع،یما یاسرکه ماده یذهن ی. در فضارهیش یذهن یسرکه و فضا یذهن یاز فضا درونداد عبارتند یذهن

 زین رهیش یذهن یدر فضا وجود دارد. ،است وهیم ینوع ریحاصل تخم که قرمز( ای دی)سف مشخص یبا رنگ

                                                           
1. G. Booij 
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د آن ماننخرما و  است و غالباً از عصاره انگور، رنگ رهیت هوجود دارد ک نیریو ش ظیاما نسبتاً غل عیما یاماده
هر دو  ( تفاوت دارند، دریماده خوراک هیته وهی)رنگ، طعم و ش اتیچند دو فضا در جزئ . هردیآیم دستبه

ا هر دو فض دهدینشان م نی. ادهندیم لیرا تشک یذهن یآن عناصر فضا یهایژگیهمراه با و یخوراک یاماده
شان ها نتحلیل. شودیعام ظاهر م ییساختار مشترک در قالب فضا نیدارند و ا یکسانی دهندهازمانقالب س

نگاشت  هیتوج به قادرشمارد، که نظریه آمیختگی مفهومی برمیای یک از روابط حیاتی که گویا هیچ دهدمی
 ادپایگی دو فضای ذهنی ینوعی رابطه هم نظر بهو  های متوازن نیستندپروری مرکبدر مفهومفضاهای ذهنی 

 یفرافکن دنیفرا یط ،پایگیاز طریق رابطه هم با نگاشت عناصر دو فضالذا  دهد.یکدیگر پیوند میرا به شده
ماده  یوعن رندهیفضاها دربرگ ریمانند ساکه  ردیگیشکل م ختهیآم یهمان فضا ایچهارم  یفضا ی،نشیگز

 ،یعبارت . بهشودیحاصل م رهیبلکه با مخلوط نمودن سرکه و ش ست،یواحد ن یاماده، ماده نیاست، اما ا یخوراک
ف اما برخلا کند،یم یسازآن را مفهوم یهایژگیو و یخوراک یادرونداد ماده یمانند فضاها زین ختهیآم یفضا

مرکب و حاصل مخلوط  یابلکه ماده ست،یماده ساده ن کی ختهیآم یدرونداد، ماده موجود در فضا یدو فضا
 زین ختهیآم یرا داراست. چون فضا شوندهبیتبع، همزمان طعم و رنگ مواد ترکاست که به گریکردن مواد د

 یدرونداد و فضا یدهنده آن با فضاهاقالب سازمان رد،یگیآن دربرم یهایژگیرا همراه با و یخوراک یاماده
 یانهیآ یاشبکه دهدیدر هر چهار فضا نشان م دهندهبودن قالب سازمان کسانی نیو ا است کسانیعام 
 شده است.  ختهیبرانگ

 نشانهای متوازن واژهدر  ی ذهنیهافضای آمیخته حاصل از ادغام مفهومی فضااست بررسی  شایان ذکر
های درونداد چند هستارهای موجود در فضا که هر دهددست میبهمفهوم هستاری نوظهور را دهد این فضا می
زء، بر آن دو ج گیرد، اما خود هستاری مستقل و متفاوت است که ممکن است علاوهعنوان اجزایش دربرمیبه را

فردی های منحصربههای اجزا، ویژگیبر ویژگی اما در هر صورت علاوه ؛اجزای دیگری را نیز شامل شود یا نشود
  را داراست که در فضاهای درونداد وجود ندارد.

 های مرکب بدلواژه -۴-۴

 دکننیعمل م ییمعناعنوان هستهسازنده واژه به هر دو جزء  های متوازن،برخلاف مرکببدل مرکب  یهادر واژه
 دهدیرا با هر دو جزء نشان م ییرابطه شمول معنا یمصداق واژه مرکب نوع ،یعبارتو به( ۲۹: 1۱۱۳، 1)فب

 و با در شد شناساییواژه بدل  1۹در پژوهش حاضر  شده یگردآور یهاواژه انیم در. (124: 1۸۳۲)شقاقی، 
، افسرنگهبان، موزهباغشامل پنج واژه بدل ها، مجموع کل داده های بدل درواژه درصد رخداد نظر گرفتن

در چارچوب شبکه انضمام مفهومی مورد تجزیه و تحلیل قرار گرفت.  سربازمعلمو  آپارتمانهتل، فریزریخچال
وجود  آن لیو دل زاندیانگیرا برم یانهیآ یاشبکهها این واژه ساخت برخط معنا دردهد که ها نشان میتحلیل

 است. انضمامی شبکه یذهن یچهار فضا هردر  یکسان دهندهقالب سازمان

                                                           
1. N. Fabb 
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 را از موزهباغمرکب  واژهپروری مفهوم توانهای بدل میپروری در واژهمفهوم برای روشن شدن چگونگی
 زیچند موزه ن ای کیکه در آن  یبه باغ شده در فرهنگ سخن ارائه فیبراساس تعرنظر گذراند. این واژه 

 ی هستند که توسط اجزایدرونداد یذهن یفضاها بیترتباغ و موزه به یذهن ی. فضاهاکندیبرپاست، اشاره م
. رندیگیدربرممکان با کارکرد آن  مکان مشخص را همراه یمفهوم نوعدو  شوند و هرواژه مرکب فعال می

 زیزه نمو یذهن یو درختان است. فضا اهیکاشت و پرورش گل و گ یبرا یباغ شامل مفهوم مکان یذهن یفضا
 ،یخیتار از آثار یاگذاشتن مجموعه شیو به نما ینگهدار یبرا یمفهوم مکان رندهیشبکه دربرگ گر یسمت د در

کل عام را ش ییفضا ،با کارکرد آن( یدرونداد )مکان یدو فضا نیاست. ساختار مشترک ا ینره ای یباستان
ن هر چهار که در آ شوندیم لیتشک یانهیآ یاکهچهارم، شب ییمکان به فضا قالب  نیهم یو با فرافکن دهدیم

 تریغن یاندک ،دهنده مشترکشبکه قالب سازمان نیا ختهیآم یالبته در فضا فضا قالب مکان را دارا هستند.
کارکرد واحد وجود دارد،  کی)در مفهوم عام آن( با  یدرونداد صرفاً مکان یچند در فضاها هر ،یعبارتاست. به
هر دو کارکرد باغ و موزه  نیو بنابرا ردیگیوجود دارد که همزمان باغ و موزه را دربرم یکانم ختهیآم یدر فضا

هم  کنار در ختهیآم یدر فضا درونداد، یمجزا در فضاها یهامکان ترتیب،بدینداراست.  یرا به شکل مواز
هستند  یاییضافبرون یاتیروابط حپایگی و هم مکان یاتیح وابطاست ر یگفتن. دهندیم لیواحد را تشک یمکان

  .دندهیم وندیرا به یکدیگر پ ختهیشبکه آم نیدرونداد ا یکه فضاها
 یاز اجزا یکیدرونداد  یاز فضاها کیهر  شیرهسرکهمتوازن همچون  یهاچند در واژه هرشایان ذکر است 

 یرورپمفهوم هختیآم یکه در فضا دهندرا تشکیل میفرد منحصربه ییهایژگینو و مستقل، با و یسازنده هستار
 وزهمباغهای بدل مانند هواژ یرا هم شامل شود(، در شبکه انضمام یگرید ی)و البته ممکن است اجزا شودیم

رسد که تنها هستارهای موجود در فضاهای نظر میای بهمجموعه ختهیآم یدر فضا شده یپرورهستار مفهوم
رونداد د یاز فضاها یکی افتهی شکل بسط تواندیمو  شودهم شامل می درونداد )و نه جزئی دیگر( را در کنار

 ره دک یاشود؛ مسئله یداراست، تلق زیرا ن گریدرونداد د یژگیو ایموزه( که کارکرد  ایباغ ، موزهباغدر واژه )
یک از فضاهای درونداد هستاری  های متوازن هرواقع، در واژه در .ستین ریپذمتوازن امکان یهامورد واژه

 تواند به تنهاییشود، اما خود آن نمیزرگتر محسوب میای بمستقل و واحد است که صرفاً عضوی از مجموعه
که در یحال عنوان یک عضو بپذیرد. درعنوان یک مجموعه تشکیل دهد و فضای درونداد دوم را بهکلیتی را به

ای را تشکیل دهند و فضای درونداد های بدل فضاهای درونداد این قابلیت را دارند که کلیت و مجموعهواژه
ر واژه دسویه است. برای نمونه رسد این مسیر بیشتر یکنظر می چند به آن کلیت بپذیرند؛ هر دیگر را در

هایی با کاربری موزه توان ساختمانشود میای که عنوان باغ به آن اطلاق میکه در محوطهحالی در، موزهباغ
بخشی از ساختمان دارای گیرد، امکان تخصیص احداث کرد و باغی داشت که یک یا چند موزه را دربرمی

واقع، باغی که یک یا چند موزه را دربرگیرد، قابل  رسد؛ درنظر میکاربری موزه برای احداث باغ غیرممکن به
های واژه رسد تفاوت اصلینظر می ای نیست که بتواند باغی را شامل شود. بهگونهتصور است، اما ماهیت موزه به

گردد، های بدل و متوازن بیان میای که برای واژههای سنتیبدل و متوازن این مسئله است که البته در تعریف
 شود. پوشش داده نمی
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 گیرینتیجه -۵
عنوان یکی از ( به2۰۰2 حاضر تلاش شد با تکیه بر نظریه آمیختگی مفهومی )فوکونیه و ترنر، در پژوهش

پروری ومو مفهساخت معنا  یچگونگآن تبیین فرایند ساخت معناست،  دغدغههای رویکرد شناختی که نظریه
سی گردد و مشخص برر زبان فارسی مرکز، متوازن و بدلمرکز، بروناسم درون-های مرکب اسمدر انواع اسم

رکب  های ماسمها نشان داد نتایج تحلیل دارد. یکدیگر ابهای مرکب چه تفاوتی اسم ایندر  ساخت معنا شود
ه این بساحتی باشند. های انضمامی ساده یا تکپرتابی برای شبکه مرکز ممکن است نقطهدرون اسم-اسم

ای ذیریکه تأثیرپ گلودردو  بازار چهارشنبهمرکزی نظیر های مرکب درونفرایند ساخت معنا در اسم ترتیب که
گردد و فرافکنی هر دو فضای درونداد  ای ساده توجیه میدهند، در قالب شبکهیا مجاز نشان نمی و/از استعاره 
های از اسم ایدستهحالی است که  این درگیرد. اللفظی صورت میبه شکل تحتها به فضای آمیخته، این شبکه

واقع،  رد انگیزانند.ساحتی را برمی، شبکه انضمامی تکارهکمان و دنداننخ، پزشکداممرکز مانند مرکب درون
و نوعی رابطه شمول معنایی با هسته خود دارند )برای مثال  شوندمحسوب میمرکز درون ها،چند این واژه هر
ساحتی ای تکبنیاد است و شبکهکننده در آنها مجازبنیاد یا استعارهپزشک نوعی پزشک است(، جزء توصیفدام

 مرکز فعالهای درونای که این گروه از مرکبساحتیهای تک. در شبکهنمایده میپروری آنها را توجیمفهوم
اللفظی دهنده فضای آمیخته به شکل تحتکننده قالب سازمان چند فرافکنی فضای درونداد  تأمین هر سازند،می

 گیرد، فضای درونداد دیگر، نوعی فرافکنی مجازی یا استعاری به فضای آمیخته دارد. صورت می
سم ساخت معنا در ا سمتحلیل فرایند  سم برون-های مرکب  ا سممرکز ا شان داد که این ا  های مرکبنیز ن

یا ند ای شبکه انضمامی دوساحتی باشاحتی را فعال سازند، نقطه پرتابی برسممکن است شبکه انضمامی تک
ند.آنها آمیخته پروریمفهوم و  گلدم، موشمرگمانند  یمرکزبرون مرکب هایواژه ای چندگانه را برانگیزا
ه این ساحتی مربوط بهای تکدر شبکهگردند و ساحتی میتک بکه انضمامیبه فعال شدن ش منجر برگرگ

ز مرکهای درونپروری برخی از واژهای که مفهومساحتیهای انضمامی تکمرکز، مانند شبکههای برونمرکب
ضای آمیخته تحترا توجیه می ضاهای درونداد به ف ضایکنند، فرافکنی یکی از ف درونداد  اللفظی و فرافکنی ف

ــم دیگر ــت که در اس ــت. البته تفاوت در آن اس ــتعاری یا مجازی اس ــمبرون هایاس های مرکز برخلاف اس
ست و قالبش را با فضای آمیخته به درون مرکز، آن فضای دروندادی که متناظر با جزء هسته در واژه مرکب ا

های مرکز فوق، اسمهای برونبل اسممقا دراستعاری یا مجازی برخوردار است.  فرافکنی گذارد، ازاشتراک می
مامی دوســـاحتی را انضـــ شـــبکه ،ماهیگوشو زهرچشـــم ، آســـتربدرقه، قلملفظ مانند یمرکزمرکب برون

یاد هستند بنیا استعاره کننده مجازبنیاد و/ها هر دو جزء هسته و توصیفکه در این واژهجالب آنانگیزانند. برمی
ــکل مجازی و/ و فرافکنی آنها به ــای آمیخته نیز به ش ــورت می فض ــتعاری ص ــت که یا اس گیرد. بدیهی اس

ـــت که های مرکب برونتر از واژهمرکز پیچیدههای مرکب برونپروری در این گروه از واژهمفهوم مرکزی اس
شبکه تک ستعاری یا مجازی دارند و  سم نهایت درانگیزانند. ساحتی را برمیتنها یک جزء ا های گروهی از ا

ــدن آمی ،فیلگوشو  گربهدم، مانند مرکزمرکب برون ــتندختهنقطه پرتابی برای فعال ش . در های چندگانه هس
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عنوان یک کل متأثر از اســتعاره یا مجاز قرار گرفته اســت و یک کل مرکز، واژه مرکب بههای بروناین واژه
 هایچند شــبکه هر ترتیببدین دهد.مصــداق واژه مرکب تشــکیل می اســتعاری یا مجازی را برای اشــاره به

سم صرفاً توسط ا ساده  ضمامی  شبکهمرکز فعال میهای مرکب درونان ساحتی و آمیختهشوند و  ی هاهای دو
هم  ســاحتیتکهای انضــمامی شــوند، شــبکهمرکز برانگیخته میهای مرکب برونچندگانه تنها توســط اســم

نمایند. مرکز را توجیه میهای مرکب برونپروری اســممرکز و هم مفهومهای مرکب درونپروری اســممفهوم
نظر طور بهنشود، ایای که برانگیخته میی میان نوع واژه مرکب و نوع شبکه انضمامیبرمبنای این تناظر نسب

مرکز مرکز و برونهای مرکب درونساحتی محل تلاقی و نقطه پیوند اسمهای انضمامی تکرسد که شبکهمی
یک است که کدامسازد، این مرکز را متمایز میمرکز و برونهای مرکب درونکه اسم ایهستند و تنها مسئله

سته و تأمین ضای متناظر با ه ضاهای درونداد )ف ضای از ف ضای درونداد متناظر با کننده قالب ف  آمیخته یا ف
پروری در ند مفهومتحلیل فرای بنیاد به فضای آمیخته داشته باشد.کننده(، فرافکنی مجازبنیاد یا استعارهتوصیف

ستواژه سمکه  های متوازن و بدل نیز حاکی از آن ا یز و ن شیربرنجو  شیرهسرکههای مرکب متوازن نظیر ا
انگیزانند، زیرا فضــاهای ای را برمی، شــبکه انضــمامی آینهآپارتمانهتلو  موزهباغهای مرکب بدل مانند اســم

 دهنده یکســانی برخوردارند. بااز قالب ســازمان شــوند،ها برانگیخته میدروندادی که متناظر با اجزای این واژه
شبکه آینه ضای آمیخته  سماین حال ف شبکهای  ا ضای آمیخته  ای آینه های مرکب متوازن تفاوتی ظریف با ف

کند که سازی میهای مرکب متوازن هستاری نوظهور را مفهومفضای آمیخته اسم مرکب بدل دارد. هایاسم
گیرد، اما خود اش دربرمیزا یا دو جزءعنوان تنها اجهای درونداد را بهکه هستارهای موجود در فضارغم آنعلی

  ن درایداراست.  فردی را های منحصربههای اجزا، ویژگیبر ویژگی هستاری مستقل و متفاوت است که علاوه
نظر ای بهمجموعه ختهیآم یدر فضا شده یپرور هستار مفهومهای بدل، پروری واژهحالی است که در مفهوم

و  شـودهم شـامل می وجود در فضـاهای درونداد )و نه جزئی دیگر( را در کناررسـد که تنها هسـتارهای ممی
اهای یک از فض های متوازن هرواقع، در واژه در .دشو یدرونداد تلق یاز فضاها یکی افتهی شکل بسط تواندیم

خود آن شود، اما تر محسوب میای بزرگدرونداد هستاری مستقل و واحد است که صرفاً عضوی از مجموعه
ضای درونداد دوم را بهتواند به تنهایی کلیتی را بهنمی شکیل دهد و ف ضو  عنوان یکعنوان یک مجموعه ت ع

ل ای را تشــکیهای بدل فضــاهای درونداد این قابلیت را دارند که کلیت و مجموعهکه در واژهحالی بپذیرد. در
 ویه است. سرسد این مسیر بیشتر یکنظر میبه چند دهند و فضای درونداد دیگر را در آن کلیت بپذیرند؛ هر

یختگی آم هینظر یاینگاه پوکه  دندهمی به شکل ضمنی نشاناین پژوهش  هایتحلیلشایان ذکر است 
 یپرورفهومم نییتب تیقابل ،مفهومی انضمامشبکه  یی چندفضا در قالب مدل ساخت معنا، ندیبه فرامفهومی 

روشنی هتواند بو می را داراست هااین واژهو افزوده در  یشیدایپ یمعان یریگو شکل یمرکب زبان فارس یهااسم
 که طورهمانحال  این باگیری معنای کل واژه مرکب توجیه نماید. سهم معنایی هر یک از اجزا را در شکل

های ممکن است تحلیل دهند،های این پژوهش نیز نشان میو تحلیلکند ( اشاره می2۰۰4) 1بروچیاس

                                                           
1. C. Broccias 
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 درسد. نظر برپذیر بهای واحد( امکان)در این پژوهش برای واژه آمیختگی مختلفی برای پدیده یا عبارتی واحد
لفی های انضمامی مختای است که ممکن است شبکهگونهواقع چارچوب و مفاهیم نظریه آمیختگی مفهومی به

ه این نظریه در کرسد مادامینظر میترتیب، بهوجیه باشند. بدینای واحد قابل تپروری پدیدهبرای تبیین مفهوم
ود که گر وارد شبر تحلیل کار گرفته شود، ممکن است این نقدعنوان ابزار تحلیل بهخود به صورت کنونی

 یابیارز یبرا ییمشکل لازم است سازوکارها نیرفع ا یبرارسند. نظر میهای دیگری نیز ممکن بهتحلیل
 یشناسیحوزه از معن نیاو  گردد یطراح ی انضمامیهاشبکهفرایند آمیختگی مفهومی و  یروانشناخت تیواقع

 شود. ترکینزد یشناختدارد، به مطالعات عصب دیکأت زین یکه تعهد شناختچنان ،یشناخت
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